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/ első emelet, az udvarban.

A városok.
— október 1.

A magyar városok hivatalos 
embereit és lakosait a belügyi kor­
mány adatgyűjtő rendelkezőiéi tart­
ják izgalomban. Azt következtetik 
a miniszterelnök kijelentéseiből, — 
bogy a városok dolgának törvény­
hozási rendelkezése megindult. Re­
mélik azt is, — ha ugyan Tisza 
Istvántól lehet valamit reményleni, 
hogy ez alkalommal a törvényho­
zás teljvsen különállóan fogja föl­
karolni a városok ügyét. Vége sza­
kad annak az állapotnak, amely­
ben a törvények hol mint törvény- 
hatósággal, hol mint községgel bán­
nak el velük. Most úgy áll a do­
log, hogy részben a vármegyei, 
részben pedig a k 'zsógi törvény­
ből kell összeszedni a városokat 
illető közigazgatási szabályokat. 
Törvényeink legnagyobb része ru- 
rális jellegű vidékeket tartja szem 
előtt s nagyon kevéssé engedi ér­
vényesülni a 26 magyar városi tör­
vényhatóság specziális igényeit és 
szükségleteit.

A közelmúlt idők legelfogul- 
tabb dicsérője sem állíthatná, hogy

városainkat a törvényhozás és kor­
mányzás különös támogatásban ré­
szesítette volna. Sem közjogilag, 
sem társadalmilag, sem gazdasági­
lag nem kaptak olyan erősítéseket, 
melyek öntudatos városfejlesztő po­
litika cselekményeiül volnának te­
kinthetők. A vármegye ma is elő­
kelőbb dolog, mint a város. Anglia 
a maga húsz első városát valósá­
gos törvényhatóságokká ß fejüket 
lordmajorokká emelte. Átengedett 
nekik egy csomó állami jövedel­
met, adott és ad közvetetten pénz­
beli támogatást. Nálunk még min­
dig az ellenkező állapot van meg.

I A városokat rengetegül inegterhel- 
: lük az állami igazgatás dolgaival, 
i fogyasztási adóbeli és italmérési 
jövedelmüket pedig az állampénz­
tár részére foglaltuk le.

De nem volt nagyobb gondunk 
a városi közszellem fejlesztésére 
sem. A váiosok egykori értékes 
polgársága nem áll közéletünkben 
ott, ahol állania lehetne. Kiváló 
közéleti erőink legnagyobb rész­
ben elvonultak a városi élettől s más 
téren kerestek érvényesülést. Sok 
városokban valóságos abszentizmust 

I látunk a hatóságban és a tanácsko­

zásban. Fönnakadást, ha polgár­
mestert vagy tanácsost keli válasz­
tani, ha kiválóbb erőkre van szükség.

Mind a mellett a modern ma­
gyar fejlődés h-görvendetesebb je­
lenségeit a városokban látjuk. Ki 
ne gyönyörködnék abban a hatal- 

I más haladásben, a melyet Temes­
vár, Szombathely, Arad, Győr, Mis- 
kolcz, Pécs, Kassa, Szabadka, Deb- 
reczen, Nagyvárad, Kecskemét, Sze­
ged mutat föl, nem is szólva fő­
városunkról. Ki ne érezué, hogy 
művelődésünk e hatalmas empó- 
riumait erősítenünk, gyarapitanunk 
kell s meg kell könnyit- niink azt 
is, hogy a szépen fejlődő városok 

I polgárai anyagi túlterhelése nélkül 
! kaphassák meg a városi törvény- 
i hatóság közjogi fényét. Ez megií- 
, leti már több városunkat, amely j most vármegyei fönhatóság ala'-t 
I áll. Valamennyi városunkat meg­

illeti a törvénykezés különös gon- 
; dozása.

Több százados fölfogást és po­
litikai gyakorlatot kell megtörnie 
az uj városi törvénynek Klasszi­
kus tanunk rá Deák Ferencz, aki 
az 1839—40 ik országgyűlésről szóló 
követi jelentésében megkapó sza

Mese . . . mese . . .
Debreczeni nagy színházban 

Pósa bácsi mesélget,
Hajlik ide, hajlik oda

A szivünk, mig beszélget. 
Magyar voltál te dicsőség,

Te gyönyörű virágszál,
És ma mi vagy ... No de sebaj, 

Több is veszett Mohácsnál.

Dt-breczem nagy színházban 
De szomorú a nóta,

Hires ősök, dic;ő ősök ...
Hol vagyunk mi azóta ? ! 

Nézünk, nézünk benneteket 
A mese mécsvilágnál, —

Szinte sejtjük, még sem veszett 
Mindenünk el Mohácsnál.

Amig istenáldott lélek 
Jár a múltak mezején,

Kincset hoz fel a jelennek, 
Gazdagodjék a szegény:

Látunk, látunk, jobban látunk 
A fényes napvilágnál —

Az öklünk is jobban üt majd,
Mint hajdanán — Mohácsnál!

Harangi J.

Az én kenyeres pajtásom.
Irta : Lampérth Gésa.

. ..Add meg a mi mindennapi kenye­
rünket — imádkozunk s a jó Isten jól tudja, 
hogy mi „boldog pestiek" ilyenkor jóféle 
ropogósra sült, piros héjú s puha, tömör 
barnabelü rozskenyérre áhítozunk. Ee nem 
is szegi szárnyát a mi feltörekvő fohászunk­
nak, hanem meghallgatván kegyelmesen: 
beszállittatja nekünk minden reggel a mi 
mindennapra valónkat Soroksárról...

Mikor úgy a reggeli, mondhatnám: 
kora hajnali órákban látom az u'czán, az 
üzletek előtt a kenyeret szállító kocsikat — 
mindig eszembe jut Bunkó Marozi, a nagy- 
t'ejü Bunkó Marozi, az én Kedves kenyeres 
pajtásom és szeretném neki odakiáltani a 
kenyeres embereknek, asszonyoknak. hoz­
zatok nekem holnap reggel kukoriczakenye-

V rois-ruhák tisztítását
kifogástalanul tejesíti

rét, amilyent a Marozi pajtásom szokott volt 
hozni 1

Es különösen mostanában rémlett gyn 
korta elómbe a Bunkó Marozi nagy feje. 
Egyért: hogy mostanában talált rondos.n az 
utczán — robotos munkámból hazatérőén — 
a derengő hajnal, de meg, mert ilyen táj­
ban kötődött a mi nagy barátságunk. Em­
lékezem, deozember ogy csúf, zimankóé dél­
előttjén, mikor egyszerre csak ráborult a 
mély téli osöndesség a határra .. szakadt 
naphosszat a hó, sikongott a Bakony szele 
a befútta az utakat... be még azt is, amely 
a Gyertyámosba vitt, pedig az délről esik, "a 
Balaton felül és jól megv di a Cser-tető. 
Mert amig azt be nem fútta, addig a Marozi 
gyerek nem jött fel iskolába. (Akkor még 
nem vették olyan szigorúan a tanfelügyelő 
urak —de Marczinál hiába is vették volna) 
Ott künn, a Gyertyámos erdőn segített nap­
estig apjának döntögetni a szálfákat és ás:.i 
a tüsköt.

— Ni, a Bunkó. A Marczi... üdvözöl­
ték a gyerekek, mikor bedugta nagy, fekete 
fejét az ajtón.

A Bunkó-gyerek pedig nem szólt 
eery szót se; lesü'öttn a szemeit, hátra

URA Iliim AAT.IL
ruhafesíö és vegytisztító intézete

DEBRECZEN, Sz chenyi- 
utcza 42-ik sóim.
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vakat mond a városok dolgáról. 
Megemlíti a többi között, hogy tör­
vényeink a királyi városokat ki­
váltságok által a nép sorából ki­
emeltek s elszakították érdekeit a 
nép érdekétől. A nemesi rend soha 
sem volt hajlandó a városokat pol­
gári tekintetben magához fölemelni, 
sőt gyakran ellenséges indulattal 
használta ellenük hatalmát és pol­
gári felsőbbségót. így állanak — 
úgymond — a jelentés — királyi 
vírusaink még most is elszigetelve 
közöttünk és a nép között érdekek­
ben es érzésekben tőlünk és a nép­
től különválva. A városokat alapí­
tott és lakó idegen elemeket a 
nemzet nem olvasztotta magába. 
Es e hibás rendszer czélszerü javí­
tására századok óta semmit sem 
tett a törvényhozás. A kormányha­
talom önkényes függésben tartja a 
városokat. Századok óta semmi 
sem történt, ami városainkban eg,y 
önálló, független polgári rend ki­
fej ődését eszközölte volna.

Ha törvényhozásunk és kor­
mányzásunk újabb viselkedését te­
kintjük, mostanig alig változott.. Az 
uj városi törvénynek kell századok 
mulasztását pótolni s tovább épi- 
t ni abban az irányban, amelyben 
var isiink fejlődése, saját erejéből, 
a rá nehezedő kedvezőtlen viszo- 
nyo i e. lenére is előre tudott törni. 
Most már nem idegen test nemze- 1 
tünkb n a városok lakossága, mint 
a Diák idejében, hanem ellenkező- I 
leg, a o 'hatalmasabb tényezője a i 
m igyarosodásnak és a nemzeti . 
kuhurának. Gyarapodnak a váró- !

sok belső szellemi erői s mind 
több lesz azoknak a kiváló férfia­
laknak száma, akik a városi köz­
életben szereztek érdemeket a nem­
zeti munka terén, képesek és hiva­
tottak a városi közügyeket vezetni. 
Ez erőkön fölépülhet a városok 
erőteljesebb anyagi gyarapodása is.

A városi háztartás ma a leg­
gyöngébb oldala városaink közéle­
tének. Rengeteg adókat nyomnak 
lakosaik vállaira. Vagyonuk .^ke­
zelése hiányos. Hitelük, drága. Élel­
mezési intézményeink nem képe­
sek kielégíteni lakosságunk szo- 
cziális szükségleteit.

Huszonhat törvényhatósági vá­
rosunk és néhány hasonló állású 
rendezett tanácsú városunk oly 
nagy tért foglal el közéletünkben, 
a maga iparával, kereskedelmével, 
oktatási és művelődési intézmé­
nyeivel, hogy minden olyan tör­
vényhatósági intézkedés, amely 
városaink helyzetét emelni, javítani 
fogja, rövid idő alatt érezhető ha­
tással lesz a nemzet egyetemes ha­
ladására.

Országos tornaverseny 
Debreczenben.

— október 1.
Holnap lesz a Debraezoai Torna Egye­

sé at országos amateur torna áa atiilatikai 
versenye, melynek Kovács József polgár­
mester a védnöke.

Az egyesület a pályát csaknem tel­
jesen átalakitatta s a buzgó rendezők min­
dent elkövetnek a síkor érdekében. És —

az eddigi nevezésekből, mer ar ui, 
érdeklődésből ítélve — a holnapi 
felülmúlja az eddig randazett d-ih^911* 
tornaveraenyeket. eo*eni

A vendégek nagy része még , 
kezik óa pádig a budapestiek, soDr“”,T 
kolozaváuais, aradiak. A többi torna# ik’ 
holnap reggel érkezik. Fogadtatásukra ka 
lesz az állomásáéi a fogadó- óa elszáll*, u 
bizottság minden tagja, azonkívül az 
elnöksége. Da az is valószínű, hogy f) h 
raozeu összes aportpártolói magjaién,int ' 
fogadtatáson. ‘ K 9

Az eiőmégkőzásek a sporttéreu hnlnu 
délelőtt 8 órakor kezdődnek. Délután o n 

pedig a dóntőveraenyek lesznek 1
alábbi sorrandban: az

1 100 méteren aikfutáa. [ aőtiek ",a 
azüateram. II iknak: kis ezüstérem [jf 
nak : bronzerem. Indító : Tóth Mihálv 
bírák Dr. Czakó Zugmond, Iszer Károi." 
Lastyán '.dórján, ifj. Gyiirky Sándor Tón 
mérő Aczél Géza, Várady Gáza. 0

9. Rudugráa. I-sőnek: nagy ezüst 
érem. II iknak: kis ezüstérem. Ill-iknak- 
bronzérem. Birák Burger Izsó, Tóth Mihálv 
Kankovszky Vilmos, dr, Csűrös F.-renaz h 

3. Távolugrás, a három legjobb dél- 
után még 3 - 3 u rássai döntőbe megy a 
hat eredmény közűi a legjobb számit, f sg. 
nek: Dabreczan város hölgyeinek tisztelet- 
dija és kis ezüstérem. Il-iknak: kis ezüst­
érem. 111-ikaak: bronzérem. Bírák dr 
Andor Endre, Bély Mihály, dr Horvav 
Róbert, dr Jászi Viktor.

4 Sulydobás. A három legjobb dél- 
után még 3—3 dobással döntőbe mr gy, A 
hat eredmény közül a legjobb számit I gfi. 
nek: nagy ezüstérem éstiszteletdij. II-iknak 
kis ezüstérem. III iknak: bronzérem. Birák' 
Iszer Károly, Oláh Miklós, dr. Horvav 
Róbert, dr. Csűrös Faraucz.

5. (Összetett tomáazati föverseny kor­
laton es nyújtón, a) két két előirt, b) egy- 
egy szabadon választott gyakorlat. I sónak' 
Egyleti elnökök tiszteletdijaként csinos likő- 
rös készlet és diazitett ezüstérem. Il-ikuak: 
diszitett ez. stérem. Iliiknek: nagy ezüst­
érem IV-iknek: kis ezüstérem

ment a komoly méltósággal beült a szumár- 
padbit.

Az öregebbek u ána sompolyogtak, kö­
rű á ták. Aki hátul volt, az meghúzta a ha­
jat s mikor visszafordult, elől a rongyos 
dolmányán rántott valaki egyet..

Mt apróbbak összebújtunk a kályha 
tno lett, a számológép mögé s onnan bá- 
mu'hií a Marcsi nagy fejét. Néha aíattom 
oan, sunyi kárörömmel, össze összevigyo- 
rogtunk.. .

— Na, má... fakadt ki Marczi végre, 
Egyebet nem szólt, hanem ütni akart s va- 
í ií. bizony mogkoserülte volna, mert hatal­
mai v ;sgyuró öklei voltak —mikor belépett 

aktor ur. M írói leeresztette a kezét, a ne 
bulófc hulyrerobbentuk. Énekeltünk, imád­
koztunk, aztán kezdődött az iskola.

Bunkó Marciit csak akkor vette észre 
a rektor, mikor előle a hatodik osztály kivo­
nult a táblához számolni. Magához intette, 
megmagyarázta neki, hogy az idén még egy­
szer újra fogja kezdem az első osztály, hanem 
most már aztan tanuljon valamit, mert jö­
vőre kimúlik az iskolából és holta napjáig 
szamár marad.

Aztán odültette az első padba, éppen 
én mellem. Olyan volt köztünk, mint 
a Miska juhász osacsija nyáron a birkák
közölt

C magár, vézna gyerek voltam ás ször­
nyen tetszett nekem a tagbaszakadt Bunkó 
Murim szomszédsága, össze is barátkoztunk 
hamarosan.

Marczinak nemcsak a feje volt nagy, 
hanem a tarisznyája is. A feje szegénynek

meglehetősen üres volt, mert bárhogy ko- 
pogt. itta is a rektor ur rettegett mogyorófa 
pálczáival — hiányoztak biz’ abból még az 
ábécé ozifrabb betűi is... Hanem a tarisz­
nyájában, oh abban reggeieukiut volt valami.

Ugyan mi lehetett a szegény Bunkó 
Marczi tarisznyájában?

— Bizony nem volt abban paprikás 
szalonna, se práshurkn, se poroz, de még 
osan. sült krumpli se, mint a többi gyereké 
ben, csax; egy darab kenyér volt benne, az 
se más, hanem — kukorieza kenyér. Való­
ságos tiszta kukoriezakenyér, amilyen nem 
volt rajta kívül senki másnak az egész 
iskolában. Ciak úgy virított a kezében, mi­
kor reggelenkint, az evés ideje alatt, nagy 
szégyenkezve előhúzta . Dehogy gondolta 
szegény Marczi s dehogy gondoltam én 
magam is, hogy az az izotlen, sovány ks- 
nyórdarab legyen a mi sírig tartó nagy 
barátságunk tatpköve. Pedig az tett.

Úgy történt, hogy mikor egyszer is 
nagy kelletlenül majszolgattu a száraz reg­
gelijét: néztem... néztem . . és végtelenül 
megsajnáltam Marczi pajtást. Megkmáltam 
az én „kaláoskenyeremből“ s véletlenül tör­
tem egy darabkát az övéből. — De meny­
nyivel jobb volt az nekem, mint a magamól

— Te Marczi — biztattam — cserél­
jünk kenyérrel.

— No háti
Él azután minden reggel cseréltünk, 

bőt később az almámat, diómat is kérte 
Marczi ás ón azt is odaadtam sziveseu.

A gyerekek eleinte csodálkoztak, de 
mikor megkóstolták, ók is valósággal ostrom

alá vették Marcsit és rám íiozitákak a 
sukoriezakenyérórt. Bezzeg, nem huzigálták 
többet a haját, nem hajigálták dióhéjjal, 
sót nedves Marcsinak nevezték. Volt olyan, 
aki krajozárt — persze a grflipénzét — is 
igert neki. De Marczi ezentúl is mindig 
osait velem cserélt, megmaradt az en hűsé­
ges kenyeres pajtásomnak.

Hogy a többiek mit szerettek annyira 
abban a sovány, sokszor sületlen, édes 
kesernyés kukoriozakenyórbeu, azt bizony 
máig sem tudom, talán a változatosságot. 
Hanum én, ón úgy gondolom, hogy először
— a Bunkó Marczi szegénységét szerettem 
meg benne olyan nagyon .. Aztán később
— tudja Isten — ízlett is, valósággal Ízlett,

Az esteli, meg a reggeli imádságom­
ban ón ugv mondtam akkor — rám is szólt 
édes anj ám sokszor — add meg a mi min­
dennapi kukorioza kenyerünket... És a jó 
Isten meg is hallgatott. Mig a zord téli 
napok tartottak, minden reggel elküldte,

I amit kértem, Bunkó Marczivai, az én ked­
ves kenyeres pajtásommal.

Hanem mikor tavaszodni kezdett, azaz, 
hogy nem is kezdett, csak éppen a nagy 
fene hófuvatok tűntek el a gyertyámosi út­
ról — hát egyszer csak kimaradt a Bunkó- 
gyerek az iskolából. — Nem szólt senkinek, 
de nekem megsúgta utolsó nap, hogy többet 
nem jön fel. Aztán megbeszéltük, hogy 
kenyerünket azért kicseréljük. Majd ő meg­
vár a falu végén, a Szegő Tamásók kertje 
alatt, mikor megy az erdőbe.

Úgy is történt.
Csak az volt a baj, hogy egy kissé elszá-

HartstemKálmán Debrecen.
eszközöl ki ---- -------- jelzálog kölcsön irodája Piac-utca 3S szám.



31904. októoer 1 DEBRECZEN

6. Diacosdobás. A három legjobb dói­
mon 3—3 dobással ti döntőbe megy. A hat 
dobás közül a legjobb számit. I sőnek: 
aagy ezüstérem. II-ikuak: kis ezüstérem. 
Ul-iknuk bronzérem. Bírák : Beueesek Gyula, 
Laszgallner Kálmán, Burger Izsó, Várudy 
Géza.

7. Kötélhúzás. Egy csapat 6 tagból 
áll. A nyertes csapat minden tagjának kis 
ezüstérem. Bírák: Tóth Mihály, dr. Fo­
kom yi Sándor, Beke Jenő, dr. Csűrös 
Fér. t:CZ.

8. Vívás. Vívhat az előmérkőzésből ki­
került 3 legjobb. I-sőnok: ifj. gróf Waldeck 
Frigyes ur tiszteletdija és nagy ezüstérem. 
II ikaak : kis ezüstérem. III iknak: bronz­
érem. Bírák: ifj. gróf Waldtck Frigyes 
honvédhuszárhadnagy, Gyulay Gábor hon- 
védföhaduagy, dr. Kenézy Gyula, Lukács 
István honvédhuszárszázados, Töpler Ottó, 
Vecsey Zoltán.

9. Kalapácsdobás. Bajnoki verseny 
Debreczen város bajnokságáért. A három 
legjobb délután még 3-3 dobással a dön­
tőbe kerül. I-eőnek: bajnoki szalag díszített 
ezüstéremmel és Debreczen város tisztelet- 
dijaként értékes dohányzókészlet. Il-iknak : 
kis ezüstérem. Ill-iknak : bronzérem. Bírák . 
Burger Izsó, Laszgallner Kálmán, dr. Po- 
kornyi Sándor, Oláh Miklós, Vecsey Imre.

10. Magasugrás. I-sőnek: nagy ezüst­
érem Il-iknak: kis ezüstérem. IÍÍ-iknak: 
bronzérem. Bírák: Burger Izsó, dr. Csűrös 
Fertnez, Strifler Ferencz, Kankovszky Vilmos

11. 402 és tél méteres síkfutás. I-sőnek : 
a debreczeni sportpártolók tiszteletdija (igen 
szép ezüst szivartároza és gyufatnrtó) és kis 
ezüstérem. Il-iknak. kis ezüstérem. III-ik- 
nak: bronzérem. Indító: Tóth Mihály. Czél- 
birak: Dr. Czakó Zsiginoud, Iszer Károly, 
Lest.yán Adorján, ifj. Gyürky Sándor. Idő­
mérők: Aczél Géza és Várady Géza.

A verseny után nagy vacsora lesz, 
melyen a dijakat is kiosztják. Összesen — 
a tiszteletdijakon és bajnoki szalagon kívül 
— 3 díszített ezüst, 6 nagy ezüst, 16 kis 
ezüst és 9 bronzérmet osztanak ki.

mitottuk magunkat és én jóval nyolcz óra 
után értem az iskolába.

A jó öreg tanítóm, akinek azt füllen­
tettem, hogy disznópörkölésben voltam, ke­
ményen megpiroagatoit és azt mondta, hogy 
ha ez még egyszer ismétlődik, hát akkor a 
mogyorófapálczával gyűlik meg a bajom! 
Most pedig itt maradok ebédre.

Eipityeredtem, de csakhamar mrgvi­
gasztalódtam.

Hisz zsebemben a kukoriczakenyér 1
Sohasem ettem olyan jóizü ebédet.
Hanem azért máskor okosabban csi­

náltuk a dolgot s többé nem késtem el. Pedig 
egész márczius végéig mindig összejöttünk 
Marezival, kenyóroseróre, a Szegő Tamás 
kertje alatt. Többet aztán nem.

Mert úgy történt, hogy egy hűvös al- 
konyaton, éppen mikor ón az iskolából haza­
érkeztem, csak beállított hozzánk a vén 
Bunkó. — Lennénk olyan jók, adnánk oda 
a kocsinkat, meg a lovainkat, hogy haza­
hozhassa a Marczi gyereket.

A Marczit e ?
— Azt ám. Megütötte a fa.
Jól megütötte a szegényt. A nagy 

gomb czfejót éppen lepónynyó lapította.
Másnap kijöit a járásorvos, megnézte 

s azt mondta, hogy bátran el lehet temetni.
Az iskolából csak a kantáló diákok 

mehettek el a temetésre, mivelhogy nagyon 
osunya idő volt, dn én ekéredztem és olyan 
keservesen mogsirnttam Marczit, hogy szinte 
csodálkoztak az emberek-..

A Pósa-pár második estélye.
— október 1.

A mesemondás második napja is fé­
nyesen sikerült. A színház nézőtere zsúfo­
lásig megtelt és külsőleg fényesebb, ra­
gyogóbb és minden tekintetben sikerültebb­
nek mondható a tegnapi mese mondás.

A mesemondást Rácz Károly zenekara 
nyitotta meg a Rákóczi indulóval.

Majd megjelent a Pósa-pár Péter 
Melinda és Oláh Károly kíséretében a szín­
padon. Megjelenésükkor hatalmas, lelkes 
éljenzés fogadta őket.

Szávay Gyula ismét megkapó szép 
költeménynyel üdvözölte a Pósa-párt, majd 
a Svetits-intézet növendékéi nyújtottak át a 
díszes babérkoszorút és csokrot.

Végül Rácz Károly adta át a maga 
és fia nevében a költő párnak a díszes 
babérkoszorút.

Pósa Lajos meghatva, lelkes szavakkal 
köszönte meg az ünnepeltetóst és különösen 
jól esett neki a Ráczék részéről történt 
meglepetés és Pósa megígérte, hogy a 
Rúczék díszes koszorúját Dankó sírján he­
lyezi rl.

Ezután kezdődött a mesemondás.
Lidi néni az 6 édes, csengő nyelvén 

mesélt sok-sok mindent a gyermekseregnek, 
kik áhítattal hallgatták mindent szavát.

Majd Pósa bácsi meséit, egyik kedve- 1 
sebb mesét a másik után mondván el.

Lelkes, sokszor megújuló éljenzéssel 
és tapssal hálálták meg a Pósa-párcak a 
eyujtott élvezetet.

Az előadás épugy végződött, mint 
előző nap.

Pósa bácsi megható imát mondott a 
gyermeksereggel, majd az egész színház 
közönsége elénekelte a Hymnuszt, mire a
mesemondás véget ért.

*

Ette 8 órakor az „Angol királynő“ 
éttermében Pósa Lajos és neje tiszteletére 
társas v csora volt. A vacsorán megjelen­
tek a Pósa páron kívül Kovács József pol- 
hármest r, Márton Imre, K. Tóth Kálmán, 
Diesőfi József, Szele György, Oláh Károly, 
Csóka Sámuel, Jászay Rezső, Déczy Imre, 
Szávay Gyula, Kardos Albert, Karai Sán­
dor, zámosan a tanári kor, a tanítótestület 
tagjai közül, továbbá Makó igazgató, Csi­
szár siketnéma intézeti ipazgató. Nagy Fe­
rencz gyógyszerész, 8z. Szabó József stb. 
A társaság tagjai kozott láttuk a következő 
hölgyeket:

Pósa Lajoené, Márton Imréné, K. Tóth 
Kálmánná, özv. Brukner Edóné, Szávay 
Gyuláné, Csóka Samuné, Dicsőfy Jórsrfné, 
Szele Györgynő, Dinga századosnó, Karai 
Sándorné, Péter Melinda, Szele Vilma.

Az első felköszöntőt Kovács József 
polgármester mondotta, éltetve a nagy mese­
mondó-párt.

Általános figyelem közben szólalt fel 
Pósa Lajos. — Meghatotta!! kezdte be­
szédét.

— Nincsen olyan a mesében, — mon­
dotta Pósa,— mint ami velünk Debreczen 
városában történt, Soha el nem felejtem ez t, 
szivembe zárom e napok emlékét. Igaza van 
a polgármester urnák, a mesében van valami: 
n mesének lelkének kell lenni; az Írónak, a 
költőnek lólekből kell írni, dalolni, és e lé­
leknek nemzetinek kell lenni. Azt a nem­
zeti lelkesedést megtaláljuk a Tisza mentén, 
nem kell érte máshova menni. A költő le­
gyen ideális, nagy eszmék szószólója; ne 
legyen a szemétdomb dalnoka; legyen kó- 
csagmadár, repülj n a magasban, hogy a 
rája féltők intők csak tiszta ragyogását lás­
sák ; legyen göucv.ölozokér, robogjon végig . 
az égbolt azuroe mezején es csillagokat 
gz.órjon sz. t; legyen tiszta a becsülete, mint 
a napsugár; Is rent daloljon a Költő bur­

ján, ha Isten adta zengő lantját. Azt húz in 
én is ennek a nemzeti lélek terjesztésének 
köszönöm azt a sok sok örömöt, melylyel 
szivem telve van. Á Debreozenben eltöltött 
idő a lelkemnek egy forrás írsz, ameh bői 
hosszú ideig fog táplálkozni. Megénekili ő 
még Debroozent, melynek azt kívánja,á:dja 
meg az Isten.

A lelkesedéssel fogadott beszéd után 
Diesőfi József, S. Szabó József a Pósa párt 
éltették, majd K. Tóth Kálmán hálásan 
emlékezett meg a tanácsról és a tanítótes­
tületről, kiknek előzékenysége, fáradozása 
tette lehetővé, hogy a Pósa-pár feledhetet­
len emlékekkel távozik Debruozenből. Élteti 
a tanácsot és a tanító testületet.

Herczeg János és Sáfrány Lajos felkö- 
szőntői után Pósa Lajosné szólalt fel.

Kedves, poétikus szavakkal köszönte 
meg azt a páratlan vendégszeretetet, melyben 
Debreozenben részük volt.

Valóságos fohászt mondott, áldást kérve 
a városra, annak lakóira, végül előzéke­
nyül ve arra kérte Debreczen lakosságét 
őrizzék meg az 6 emlékét is épugy, mint 
az uráét.

K. Tóth Kálmán a zenekarokat élteti, 
majd egy kedves jelenet következett. Péter 
Melinda, egy kedves fiatal leány a fiatalság- 
nevében bájos, édes szavakkal köszöntötte 
fel a Pósa-párt.

Számos felköszöntő hangzott még fel 
és a társaság Itáoz Károly kitűnő zenéje 
mellett éjfél utánig együtt maradt.

EGYHÁZ ÉS ISKOLA.
Tanárkari gyűlés A jogakadémia 

tanári kara ma délelőtt 10 órakor ülést 
tartott.

Elmaradt beiktatás. A mára terve­
zett széniori beiktatás közbejött akadályok 
miatt elmaradt. A beiktatás idejét még nem 
határozták meg.

SZÍNHÁZ.
Heti műsor.

Szombat, okt. 1-én Arany virág „A“ 
bérle*.

Vasárnap, okt. 2 án délután: Lotti 
ezredesei. (Énekes bohózat), este: Annuskn. 
(Szinniü, először)

Hétfő, okt. 3. Az asszony verve jo. 
(Népszínmű.) „B“ bérlet.

Kedd, okt. 4. Annuska. (Másodszor) 
„C“ bérlét.

Szerda, okt. 5. Az eleven ördög. 
(Operette.) „ A“ bérlet.

Csütörtök, okt ti. Alkalmi köl'emény 
és Annuska. (Harmndszoi) „B“ I érlet.

Péntek, okt. 7. Mikádő. (Operette). 
„C“ bérlet.

Színházi hírek. Vasárnap két 
előadás lesz, délután színre kerül Rudyard 
Stone énekes bohózata a „Lotti ezredesei“ 
fdlhelyárakkal. Este lesz a premierje Gár­
donyi Géza 3 felvonást s viizjátékának, 
melynek czime „Anuiska“. A vígjáték 
főbb szerepeit Szabó Irma, llalinel Aranka, 
Iványi Antal, Sebestyén Géza és Csortos 
Gyula játszák.

Van szerencsém a melyen tisztelt közönséget értesíteni, 
hogy Kossuth-utczn 2. aráin alatt, a városháza épü­
letében úri és női divat, rövidáru és k- diniünk* 
üzletet nyitot'nm. behórnemüek. gallérok, k-.'.el >k 
— és harisnyák, mindennemű sinb'j kellékek.
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Kojiuth Lajos.*)
Irta: Patru« Jeaö

Nagyobb voltál ta, minden fejedelemnél 1 
Duiabb, erősebb, bölcs, hatalmasabb!
Habár nem bibor trónuson születtél: 
Koronát tettél fődre önmagad.. ■
A magyar népnek szive lett a trónod 
S a trónuson ülsz, míg magyar e föld:
A korona i, mit két kezed feloldott —
A rabbi lm as, mely izre-porru tört...

Nemesebb voltál minden fejedelemnél,
Ki népe vállán tariatá a trónt.
Te . em nyomtál le népeket, — emeltél,
[jfkirályi volt lelked, valód- •
N em d «sokadtól Isten kegyelmével,
Pedig, magad voltai az égi kegy 
Mint nap sugarát, úgy ragyogtad széjjel 
Szeretőieddel, blked és szived...

Nem trónus volt a’ széked, óh, — de oltár, 
Ke ez az oltár volt a szent haza.
A négy sarkáról hozzád szállt a zsoltár, — 
Hozzád a magyar nép panasz-baja 
M onok, a magyar nép uj Bethlehemje 
Világos, G .theemán — s a Golgotha 
Árud, Arad - ■ hol huiczolá keresztre 
Hís követőid a bosszú vad joga . .

Hákóezi lelke voltál oh, Kossuth!
S Így, bus sorsának osztályreszese.
Á'tai szenvedtél haj hl tengernyi sok bút,— 
He fantartott az ég erős keze...
A megváltóknak szenvedés a sorsa 
A messiás így járt volt mind, - a hány. 
L's nem vesz el az égi lang a porba 
V iröstengortu int a Kánaháa

A szép Szabadság, édes Függetlenség. - 
A földre szállott égi szellemek 
Aj ;,«.idal szóltok, mint a kijelentés,
i./es: világot negrez-igtetett. ■ ■
A ’n iádtól felgyűlt a hős aagul lélek, —
N így Ammika arUtte mar szavad 
S ív,- in gdiboant, hallva, m.adon uépnek 1 
S független vágyott lenni ás szabid...

I lagan fö'dón hunytad le pilláid: —
Ott hívta vissza Isten lelkedet.
Veled jelent meg s tunt el egy évszázad 
Dj itt sugárzik fényes szedetned...
Boofikay, Rákóczi lelke 1 népeit atyja 
Kossuth Lajost szent eszménykép maradsz :

vagy lelkűnknek hő, élesztő napja! 
Árassz reményt óh, uj hitsugarat 
.lövő ikbe, — nőm szépre, jóra, nagyra. . •

NAPI HÍREK.
— Vasárnapi istentiszteletek Re­

formátus templomatmtban holnap a követ­
kező lelkészek tartanak istentiszteletet: 
Nagytemplomban Diosőfi -József. Kistemp- 
lomhían Gray Sándor Ujtemplomban Szele 
G >rgy. I apotályi templomban K. Tóth 
Kálmán. Szegényházban Hajdú Zsigmond. 
f! i. n iitvr'i imaházbun Kovács János.

Az ágost. hitv. ov. templomban vasár­
nap d a. 10 órakor az istentiszteletet Ma- 
terny Lajos főasperea végzi.

•» A Hajdúnánási Kossuth-szobor leloplozéso 
alkalmából.

_ A városháziról Bószlar Káro y
tb. főjegyző, tanácsnok holnap kezdi meg ; 
40 napra terjedő szabadiágát.

— A nán si Kossuth szobor 
leleplezés. Nagy ünnepségek kö­
zött leplezik le holnap Hajdunana- ; 
son Kossuth Lajos szobrát. A szó- j 
borleiepiezésre számos országgyu- , 
lesi képviselt) is lerándul. Lejön- j 
nek Kossuth Ferencz kíséretében : 
Papp Elek, Mezőssy Béla, dr. Bene­
dek János, RákosiViktor, Hentaller 
L., Nessí Pál, Horváth Gv, Leszkay 
Gyula, Pozsgai Miklós, Mar jay P., 
Sebes Dénes, Bencs László, Tóth Já­
nos, Farkas Balázs, Kovács Gyula 
országgyűlést képviselők, a függet­
lenségi párt titkára és Somogyi 
Aladár kültag, kik valamennyien 
a ma délután 6 óra 26 perczkor 
érkező gyorsvonattal jönnek. Az 
állomásnál az érkezőket a függet­
lenségi párt tagjai várják és^ti zte- 
letükre este az Angol királynő étter­
mében társas vacsorát rendeznek. 
A képviselők, úgyszintén Kovács 
József polgármester és dr. Magoss 
György városi főügyész holnap 
réggel indulnak nagy számú deb- 
reczeniekkel együtt Nánásra. Deb- 
reczen közönsége hatalmas koszo­
rúját Kovács József polgármester 
helyezi a szoborra. A szoborlelep­
lezés d. e. megy végbe fényes be­
szédek kíséretében. Az ünnepi szó­
nokok között van Kossuth Ferencz 
is, kinek beszéde iránt általános 
az érdeklődés. A szoborleleplezést 
délben nagyszabású bankett fogja 
követni.

— Eljegyzés Dr. Farkas Ignácz deb- 
reczeni ügyvéd eljegyezte dr. Kálmán Ignácz 
szilé lysomiyói városi orvos leányát Kor­
néliát.

— A Pósa pár a siketnéma
iskolában Pósa Lajos és neje ma dél­
előtt, 10 órakor meglátogatta a siketnéma 
iskolát. A Pósa pár teljes félórát töltött 
el az iskolában és mindkettőjüket köny- 
nyekig meghatották a szerencsétlen siket­
némák. Az intézet igazgatója Gácsér Jó­
zsef és tanára Schoitz Lajos jelenlétükben 
megmagyarázták, kik a látogatók és a 
növendékek csakhamar ki is mondták, 
majd leírták a látogatók neveit, ami mély 
hatást tett a költő párra. Pósa Lajos 
ezután beszélgetett a tanárokkal, elisme­
résének és bámulatának adva kifejezést 
azért a türelemért, amivel a szerencsétlen 
siketnémákat tanítják. Ezalatt Pósánónak 
Gácsér Józsefné bemutatta a kézimunká­
kat. A Pósa p-'r örömének adott kifeje­
zést, hogy a mesemondásukknl elősegí­
tették se nemes intézmény fenntartásához 
hozzájárultak, majd távozásuk előtt Pósa 
Lajosáé az emlékkönyvbe a következő so­
rokat irta:

Áldja mag az Isten a siketnémák e 
szent hajlékát, áldja meg a Mindenható 
mind a két kezével a szegény gyámolta­
lanok nemesitőit, ez ártatlan szenvedők
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nagy-nagyszivü, isteni türelemmel föi 
piizsolt apostolait.

Az emlóksorokat aláírta Posa Lajos ' 
és még egyszer Isten áldását kérve az iskola 
működésére, eltávoztak az iskolából

— Áthelyezett honvédaaiz.a
dabreczem társadalom ca a helvőr A °* A 
rokonszenves tagja, Búzás Miklós ? 
százados megválik Debr czentői \ h ód- 
delmi miniszter ugyanis BuzL ,, Ln,vé' 
Budapestre helyezte át, ahol az I honvéd iskolájának lesz tanára. L k',rulet

— Hajdumegye háziipara
kereskedelmi miniszter utasító ta a k 
rát hogy a területén lét-ző ház, 
részletes jelentest tegyen. Ennek aim, 
Hajdumegye területén is megkezdték ” 
összeírást, hogy milyen háziipart iiznek 
megyében és miiyen mennyiséget produkál 
a megye házhpar csikkekből.

. " Bákosi <s a korrektor. Rákosi 
Viktor összegyűjtött munkái mostanában 
j3iennek mag a Révai Testvérek kiadási 
ban. Tizenhat kötet már magjaiént, nérv 
pedig most van sajtó alatt. gy
Riirn^ egy ur* ember
Rákosi Viktorhoz, a következő kórósáéi:

- Képviselő ur, én korrigáltam az ön 
munkáit az első kötettől a huszadikig 
Ugyancsak én csináltam a revíziót is; tehát 
kötszer elolvastam az ön összes humoreszk­
jeit, novelláit és regényeit.

— Ez nagyon szép öntől 1 - falait«
Sipuluaz meggyőződéssel.

— Ezek után pedig, - folytatta a 
korrektor, - az a kérésem, hogy nrote- 
zsaljon engem a képviselő megjelent köte­
temé«: egv egy tiszteletpáídányáboz

- Nagyon szívesen; — mondotta
aipulusz, és megírta a következő ajánló 
levelet: 4

Kedves Révai Testvérek 1
A mellékelt úriember kétszer elolvasta 

összes müveimet — fizetségért ás most 
harmadszor is el akarja olvasni — ingyen. 
Kérem, adjanak a derék férfiúnak egy 
tiszteletpéldányt aztán — állíttassák ki őt 
a múzeumban. Egy második embert nem 
találunk a világon, aki háromszor elol­
vassa az ón müveimet.

latén velük Rákosi Viktor.

— A bet vőlegényei és menyaii- 
esonyai. Az elmúlt héten a kövotkeiő 
13 pár jelentette be eljegyzését: Vislóozki 
Imre Varga Juliánnával, Komlósi István 
Józaa Erzsébettel, HafTner Nándor Tomka 
Rózával, Szilágyi József Varga Máriával, 
Szabó László Ruskó Terézzel, Nagy Sándor 
Kovács Melániával, Kovák Miklós Gábriel 
Zsuzsánnával, Friedman Ignácz Brüok Betti­
vel, Duka János Kiss Sándornéval, Csere- 
Palkovich István Duzs Juliánnával, Kocsi- 
sovszky László Krasznai Erzsébettel, Ung­
vári Imre Dombi Juliánnával, Miklósi Kál­
mán Koroknál Rózával.

— A jog és pénzügyi bizottság 
ülése. A város jog- és pénzügyi bizottsága 
október 3 án és 4 én (hétfőn ás kedden) 
délután 3 órakor tart ülést, a melynek tár­
gyai a következők: Főszámvevő jelentése a 
Simonily-utczai bérházak építési költségeinek 
végelszámolásáról és az épületek jövedelmetö- 
ségéről. Gazdasági bizottsági javaslat Eisler 
és Brüder bécsi ozógnek a guti makkfák 
kihasználása határidejének 2 évvel való 
meghosszabbításáról. — Főszámvevői jelen­
tés az idegenforgalmi vállalat r. t. segélye­
zése tárgyában. — Debreczen város határé-

N yomlatvanyok, körlevelek, szóróczédulák. falragaszok, ár­
jegyzékek. üzleti
szak ólában vágó munkák

levélpapírok, levelezőlapok sth. mindeu e 
icgjntAnyoHahb.ui rs legpontosabban elkészíttetnek.

Beck Izidor könyvnyomd^jáhn
Hatvan-utcza 18. sz. Telefon 348. «z.
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»k kataszteri helyszínelése alkalmából fel- 
”,“ülendő költségekről főszámvevői javaslat.

Javaslat a napidijasok drágasági pótlék 
■ nti kérelmére. — Körner Adolf tanácsnok 
•Liürítése a vágóhídi bározakezelő állásának 
íaszüntetése és a közvilágítás költségeinek 
□ világítási vállalat által fedezése tárgyában, 

világítási vállalat 1905. évi költségelő­
irányzata. — Debreozen, 1905. évi költség- 
vetése.

_ Háea»*ágkötéeek Múlt heti ki­
mutatásunk óta Debreozenbiri házasságra 
u ,tHk- Oláh József — Varga Zsuzsánna, 
oL Márton - Kolpaszky Gizella, Menyhárt gíndor - Harsán?! Erzsébet, Erdős Bála 
- Szél Mária, Kővári János — Bolha Ju- 
liár.na. — Szigeti Ferenez — Szodrai Esz- t Kis János - Molnár Rozália, Ungvári 
István — Kálmán Sára, Hajdú József - 
Balogh Róza, Lováéi József — Lováéi Ju­
liánná. Összesen 10 pár.

— As ondód! iskola megnyitása. 
Elo’nap reggel 9 órakor nyitják meg ürme- 
pélvesen az ondódi iskolát. A megnyitási 
ünnepélyen Kiss Albert ev ref. lelkész 
m,át mond, Oláh Károly kulturtanác^os 
p,dig beszédet tart. Az ünnepség keretében 
adOk át az iskolát rendeltetésének. Az is­
kola megnyitására a városi tanács 
hívta Debreozen valamennyi egyházát, kul- 
turintézetét, iskolaszékeit és a kir. tanfel­
ügyelőt is.

— Népesedés Meghaltak az elmúlt 
héten 41 en; ugyanazon idő alatt aÄdlotett 
18 fiú 23 leány, összesen 41. A mull heti 
természetes szaporodás tehát D.ibreczen- 
ben 11.

- Pósa és neje a Hortobágyon
Búsa Lajos és neje ez alkalommal időznek 
először Debreozenben. Debreozem tartózko­
dásukat felhasználják arra, hogy a Horto- 
bágyot is megnézzék. Hétfőn d. u. naennok 
a tiíortobágyra, ahonnan másnap, kedden 
délután térnek vissza.

- Regál eb érietek árverése. Teg­
nap fejezték be a pénzügyigazgatózágnál a 
megye községeinek regálobérleti árverését. 
\z árverés általában olyan kedvezőben 
uredménynyel végződött, hogy az árverések 
eredményét felterjesztették a miniszterhez. 
Könnyen lehet, hogy a miniszter az árve­
réseket megsemmisíti és uj árverést hirdet.

_ Rendörök esküje. Négy uj rendőr 
tette ma le a hivatalos esküt Végh Gyula
rendőrfőkapitány kezébe. ^ntok Mihály 22
Kovács Lajos 78, Gardó József őU és 
Borbély József 8 számú uj rendőrök mond­
tak el az uskümintát, melyet a főkapitány 
o vásott fel. Az eskütétel után a főkapitány 
rövid beszédben vázolta a rendőr IsloWakéK 
terhes állását és buzdította az uj randőr.- 
küt a kitartásra, szorgalomra, becsületes 
ségre.

- A kőmüvessstrajk A kőműves
munkások munkaszüntetését követte hétfőn
az építő- és kőművesmesterek munkazárlata.
De daozára annak, hogy mrnd « két részen 
makacsul ragaszkodnak ál “építkezés még sem szünetelt te jesem A mu
kmunkÄ bizottság “ "pártfogása alatt^ egye.

a«»«
A mesterek emiatt a munkasoka feljelen

vállalkozhatnak. Az iparhatóság az u^yne- 
nevezett munkavédő bizottság ^gja 
lamint a jogosulatlanul munkát vállal 
és teljasitett munkások ellen az eijárás 
megindította, mert az 1884. évi XVli. t. ez. 
értelmében építő ipart csak i«a«>jványnyal bí­
rók űzhetnek. Makülönben elrendel te afőkapi 
tánv hogy a kőmüvesmunkások most útnak
eresztett falragaszait kobozzák el, mer
abban adományokat kérnek a közönségtől.

x

A ólakét k ihi)(*<át"i elb'r p di ? n "iintl !y 
nélküli könyóradumány g> üjU « in art mu 
indították űz eljárá-t.

— HalhlozfiBO . L . u'óbbi krmri 
tésunk óta »/. any a-o y m ?.iv.-ial b .kilo. >Vi
osztályánál a köveik 6 Iv.hÜesetekot jelen­
tették be: Csonka István ev. ref. 1 napos, 
Szappanos Gyula ev. ref 20 éves, Solti 
Sándor ev. ref. 21 hónapos, Rizsók János 
gör. kain. 16 éves, Rózsa János ev. ref.
69 éves.

— Aki a fiát lopni tanítja. Ilyen 
czimü fairünkre nézve utólag kiderült, hogy 
Szakáosinét ártatlanul jelentették fel s igy 
ellene az eljárást beszüntették.

— Takácsot elfogták. Megírtuk, 
hogy Mile Pál rendőrfogalmaeó több itt el­
követett lopás tettesét Takás János volt 
bihari segédjegyző személyében kétségtele­
nül megállapította. Ennek alapján a debre- 
ozeni rendőrség kiadta a köröző levelet és 
elfogatási megbízást Takács János ellen, 
kinek apja őrnagy volt és ki maga is egy 
őrnagy leányának elvált férje. A köröző 
levél alapján az aradi rendőrség megállapí­
totta, hogy Takács az Arad mellett levő 
Marada községben van. A maradai csend- 
őrség táviratban tudatta a dsbreozeni 
rendőrséggel, hogy Takácsot ma elfogta és 
az éjjeli vonattal Dabreozenbe hozza. Az 
eddigieken kívül ma még néhány lopás ős 
csalás derült ki, mit az elzüllött segédjegyző 
követett el. Azokban az ügyekben, melyek 
Takáoscsal vannak összefüggésben a vizs­
gálatot ée a nyomozást Dobos rendőrbiztoa- 
eal Mile Pál rendőrfogalmazó vezeti.

— Ás ópitőmnnkások satrájkja
megssttnt. Hetekig tartó áldatlan küzdelem 
után a budapesti épitősztrájk végre meg­
szűnt. Lode iparfelügyelő ugyanis tegnap 
délután békéltető tárgyalást tartott az építő­
mesterekkel éa munkásokkal, amely alka­
lommal előbbiek lemondtak a kormány- 
garanoziák föltételéről, a munkások pedig 
belenyugodtak abba, hogy a munkabéreket 
a mesterek fogják rendezni méltányol elv 
szerint. Lemondtak azonkívül a bizalmiférfi 
rendszer és vegyes bizottság követeléséről L. 
lg 7 a megegyezés sikerült. Kérdés azonban 
még, hogy mit fog szóim ehhez a meg 
egyezéshez a munkások nagy tömege, kik 
ma délután gyűlést tartanak e tárgyban. 
Miután azonban valószínű, hogy a munká­
sok tekintélyesebb része már rég óhajtja a 
békés kiegyezést, előrelátható, hogy hétfőn 
a fővárosban mindenütt hozzáfognak az 
abbahagyott építkezések folytatásához. A 
kizárás teljes 4 hétig tartott és 3800 kőmi 
vés és 6000 segédmunkás volt ez idő alatt 
munkanélkül. A kizárt munkások azonban 
a szervező bizottságtól minden héten meg 
határozott segélyösszeget kaptak s a főváros 
egész munkássága támogatta őket.

— Fogfájást és sxájbüst azonnal 
megszüntet a „Plombus“ amerikai önplom- 
bázó szer. Bővebbet a lapunk mai számában 
közzétett hirdetésben.

— Gazdálkodóknak Horváth 
Gusztáv óraművé* Hatvan-utcza 2. szám 
alatti ezég, ilyen czimü mai számunkban 
megjelent hirdetését olvasóink szives 
figyelmébe ajánljuk.

— Leister Jósaef fónyképéaseti, 
festéssel! és fényképnagyitási műterme 
Piaos-utosa 44., dr. üjfaluesy-has. 
Állandó fényképkiállitáe a műterem 
kapubejáratánál levő kirakatokban.

— Amatőr otthon. Érdekes újítás. 
Azon tisztelt amatőrök, kik a Schwartz féle
üzletben fedezik fényképészeit czikkek szűk.
eógletait, teljesen díjtalanul használhatják 
a volt Balkányi-féle műtermet, Piacz-utoza 
U, „ám akár felvételre, akár bármilyen 
fényképészeti munkára, hol egy tanult fény­
képész áll rendelkezésükre, valamint egy 
kitűnő nagyitógép.

— Kezességet vÁllal Balassa K
gyógyszertára, Budapust-Erzsébettalva, hogy 
az általa forgalomba h ízott csodáltátásu 
valódi angol Balassa féle ugorka'ej az 
arcznak nem árt. Catk egyszer próbaképen 
rendeljék meg t. hölgyeink a Balassn-féle 
ugorkatejet és akkor meg fognak róla 
győződni, hogy esen ezépitőszer azonnal 
eltávolít szeplőt, májfoltot, vimmerlit, nti- 
tessert és mindenféle tisztátlanságot az arcz- 
ról éa a bőrt simítja, fiatalítja és üdíti. Ára 2 
kor., hozzá valódi angol ugorkaszappau 1 
kor., púder 1 k. 20 fi. Kapható minden 
gyógyszertárban. Óvakodjunk utánzatoktól.

TÁVIRATOK.

— A ,Debreozen“ eredeti távirata. —
Saját tudósítónktól.

Orosz-japán háború.
Szt.-Pétervár, okt. 1 A hiva­

talos lap jelenti, hogy a czár Ka 
ropatkint az orosz hadsereg fő­
parancsnokává nevezte hl. Ez a
kinevezés Alexejev, ki ezideig volt 
a főparancsnok, bukását jelenti.

Ugyancsak Szt.-Pótervárról je­
lentik, hogy Szalarow tábornok 
apróbb előőrsi ütközetekről tesz 
jelentést, azonban jelentékenyebb 
dolog nem fordult elő.

Pétervárra jelentik Karbinból 
hivatalosan, hogy a japánok a 
jantai szénbányáknál összpontosít­
ják seregeiket és keleti irányban 
tesznek mozdulatokat.

A román királyné Béosben.
Becs, október 1. A román királyné ma 

reggel ideérkezett. Férje és a trónörökös 
várták a vasútnál.

A képviselőház első ülése.
Budapest, október 1. A képvi­

selőház a nyári szünet után első 
ülését október hó 10-én tartja.
A napirend első pontja az olasz 
kereskedelmi provizórium lesz, ami 
nagyon sürgős, mert október 15 én 
életbe kellene léptetni.

Kirabolt posta pénztár.
Privigye, október 1. Tegnapra virradó 

éjjel a postahivatalt feltörték, az összes 
fiókokat kikutatták és az egész pénztár- 
készletet 8 Bitért elvitték.

A teties ott feledte uj pár csizmáját 
A betörőt másnap Murkó Janos poster ocsis 
személyében elfogták.
A montenegrói trónörökös és neje 

Fiaméban
Fiume, okt. 1. A szurb koronázásról 

visszatérő Daniié trónórökö , neje es Wu 
kovics külügyminiszter ide érkeztek. Két 
órai tartózkodás után a „Gödöllő“ nevű 
hajón Cattaróba utaztak.

Budapesti árutőzsde.
Kész,áru: csendes

— okt. 1
Buzit őszre............................m ~~
Búza tavaszra....................... - —
Rozs őszre........................... l'Z-l uí-
Rozs tavaszra........................... iá;
|Sgeri 6,z" :::::: «It«“
Arp«: : : :.............................vn-ru>
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Rejtélyes bűn.
Gyermek holttestek » határban.

— október 1.
Ki ideig ismeretlen eredetű bűn nyo­

már» jöttek Nagypél aradmegyei község 
közelébeti, mint Kisjenőről Írják. A halárban 
két gyermek holttettére bukkantak, melyek 
bűnös előzmények után kerültek az ott foiyó 
élővíz csatorna partjaira. Az eset részlet-1 a 
következők :

ti, ulavarsánd és Nagypél községek 
között kocsiposlu közlekedik. A tegnapi nap 
folyamán, amint a postát vivő kocsi áthaj­
tatott az élővizosatorna hidján, a kocsis a 
csatornában félig a parton, félig a vizbon 
apró emberformáju testeket vett észre. Két 
kis gyermek feküdt ott az iszapos talajon.

Megállította a kcetit, lement u partra, 
s ijedten látta, hogy mind a két kis gyer­
mek halott. Első pillantásra megállapította 
a kocsis, hogy a gyermekek ikrek. Szakasz 
ott egyforma volt a két megmerevedett 

apróság.
A kocsis jelentést tett a leletről a nagy 

péli elöljáróságnak, mely a cseudőrséggel 
együttesen megindította a nyomozást. A 
gyermekek kétségtelenül ikrek, teljesen ki 
vannak fejlődve, s minden jel arra vall, 
hogy az anyjuk tette ki őket a partra.

Valószínűnek látszik, hogy nem a leg­
közelebb fekvő Nagy Pólről kerültek oda a 
gyermekok, hanem vugy Gyula-Varsándról, 
-le még inkább az úgynevezett gyulai pusz­
tákról. A két kis holttestet beszállították 
Nagy Pél községbe, s a halottas házban 
helyezték ei.

Jelentést tettek u kisjenői járásbíró­
ságnak is, honnan Kovács Mihály albiró, 
aint vizsgálóbíró ment ki a helyszínre, 

Vékony Alberi dr. éa Hubay Pál dr. orvo­
sokkal. A holttest, két fel fogják bonezolni, 
megállapítandó, vájjon élve, avagy holtan 
születtek-e s előbbi esetb- n mily módon 
haltak meg.

A közeli közi-egekben és tanyákon 
sok beszéd tárgyát képezi az eset, mely az 
ilyes sötét históriáknál jóval . enzácziósabb 
azon a révon, hogy két halottról van ezó.
A nyomozásnak előreláthatólag meg lesz 
az eredménye, s kézre fog kerülni a bűnös 
anya, kit szégyenének paláatolása vihetett 
a kettős gyermekgyilkos'ág útjára.

Az ezredesne taktikája.
EdeIrta' Sas

— Hízóim (inbször meghívott... _
sóhajtott a volt udvarló.

- Azonban meg kell adni, hogy a 
furfangos asszony azért voltaképp sohasem 
volt teljesen egyedül. Ezeken a félrande- 
vukon amelyek'n a félbiznlmasság és 
télhomály volt —ki- és besuhant a hordó- 
vörös szalon ajtaján egy zajtalan, hófehér 
tünemény. Csak annyira volt jelen, hogy 
észrevegyék, de nem annyira, hogy heiveb- 
ben is foglalkozzanak ele. Olyan volt a 
jelenléte, mint mikor az ember rózsabok­
rok között vau és a szomszédos virág­
ágyakról liliomillatot hoz felé a szeTő... 
Persze azért a vérpiros, tüzes rózsák má­
mora az uralkodó... Ez a félig jelenlevő 
- in- inéay volt Bözsike kisa szuny-

lalán azt akarod mondani, hogy 
1 éri ke ? J

- Nem, barátom. Mikor én jártam 
az ezredesihez, akkor Bözsike kisasszony 
volt HZ mspekeziós gard dám. Te nálad

már Terikére került a sor. De ne szakíts 
félbe. Az udvarló azonban megunja a fél­
sikert és egy szép napon, mikor elkíséri 
a csábos asszonyt a képtárlatra, vagy a 
jégre, vagy a bevásárló kőrútjára, neki­
bátorodik s vakmerő követeléssel áll el — 
olyan lágy, könyörgő hangon, ahogy eze­
ket a vakmerő követeléseket támasztani 
szoktuk... Emlékszem: a Dorottya-utcza 
tolongó sokarágában simultam hozzá és 
oly forrón könyörögtem neki, hogy majd 
megolvadt alattunk az aszfalt...

— No ez nagyszerű 1 Szak&szlott az 
én esetem. Csakhogy én az Erzsébet tér 
sarkán kuuyoráltam.

— A kaczér h remtés nem adott ha­
tározott fe eletet, de szavaiból azért kive­
hettem, hogy másnap az ezredes nr a 
legközelebbi hadgyakorlat érdekében terep 
tanulmányok végett a délvidékre utazik.

— Természetes, hogy a következő 
nap délutá"ján ott voltam az ismert bor- 
dógarni túrás tündérországban, ahová a 
szobalány azzal vezetett be, hogy a mól- 
tóságos ezredes ur nincs benn, a méltó- 
ságos asszony pedig öltözik. Barátom, egy 
kezdő Don Joun izgatottságával lestem a 
tiszteletemre fölveendő igéző pongyola 
megjelenését, amikor egyszerre félelmes 
kardcsörgés hallattszott az. ajtó előtt.

— És belépett az ezredes, ugyebár ?
— Persze, hogy ő. Látod, hogy te 

is tudod a történet folytatását. Belépett 
a világ legmarezonább ezredese, aki valaha 
neje udvarlóját hasonló helyzetben meg­
riasztotta. Mind az a villámló harag, amit 
a hosszú Léke alatt nem önthetett ki az 
ellenségre., egyszerre rám zudult. — A 
hangja olyan volt. mintha szuronyos ro­
hamra vezényelné az ármádiát a muszka 
eile .

— I merem ezt a hangot.
Kegyetlenül a sarokba szorilolt, mit 

járok én a felesége után? N.ert 6 nagyon 
jó.' tudja, hogy mindig oly a;.kur teszem tisz- 
teletemol szerény házuknál, mikor neki nem 
lehet szerencséje. A feleségét már kérdőre 
vonta s az asszony azt felelte, hogy az. én 
látogatásom voltaképp mm neki, hanem 
Bözsike kisasszonynak szólnak.

— Az én esetemben a Terikét emlitette 
a dühöngő katona.

— De az ő eszén nem járnak túl az 
asszonyok. Ez a magyarázat lehet ügyes 

, kibúvó: a ezért irt tőlem, a férfitól kórdi 
i meg, bűnös terveim vannak-e az 6 házában 

a feleségével, vagy pedig tisztességes szán­
dékom van a Bözsikéve!.

— Egy hajszálnyira igv történt ve­
lem is I

(Folyt, köv.)

Ügynökök Igg
kerestetnek, kik az újonnan kibocsátott

Erzsébet királyné sorsjegyek
törvényesen kiállított részlotiveinok eladá­

sával foglalkozni akarnak, 
legmagasabb jutalék, jutalonnljj fa

Anyag miatt forduljanak
Di^nfiild 1 estvérek £a"k.
□ . hizahozBudapest, V, Fllrdo-mcza 4 s ám.

er 1

Szőnyeg
S3 függöny, bútorszövet to

linoleum.
• raktárunkat, saját házunkba*
Kossuth-utcza 5. sz.

Iföuzlettink emeleti helyi- 
Régeibe helyeztük áital.
A még raktáron levő

szőnyeg, függöny, bútor- 
szövet, ágy- és asztalterítőket

ameddig a készlet tart

❖leszállított árak mellette
ó.3?To.eitjxxlc el.

Debreezen Kos$u?h-u. 5,
^ —

kapható:

Horváth
óramüvesnél

Detazen, Hatvan i
Postai szétküldés.

Javítások jutányosán

Az elismert legjobb es legkedvelt bb 
női szépitó-szerek

Créme 2 K, 
Poudre I K. 

■SzappanIK,
3 da^ab I rio-
hozhan2K 80f

Főraktár: Kriengn-r György „Korom“ 
Oydgyz*ertára Budapest, Vili, Kulvin-t

Biztos járású Ani-er- 
órek erősjárA u, 3 erős 
ezü í f tdsliel, permen 
íes, rugdtörés kizárva

20 koronáért
2 évi tény'egex jótállásai



I»u4. októbez L

A legolcsóbb 
bevásárlási forrás

U ß 15 K li I l!i IN

I
Székely ti és Társa

’ utód»

ári is női-divat
czipőraktár cégnél

Piacz-
r.g tizent-Anna-utc» i 

sarkén.

petroleum
'tisztán feli, szag nélküli

sohl asm fistól
1 liter 16 krajcsár

Müh Albert és Fia
fuszerkereskedésébe", Halvan-ut. za 9.

1

Hajdúsági
Bajuszpedrő. k \\ bajuszi

ej ei Into a híres Hajdúsági
bajusz péti ró használata által 
mely lcgjob uz összes bajusz­
pedrő készítmények kozott. 
A bajuszt nem töri, nem 
tépi, mindég szép állásban 
tartja és soha sem kemé- 

nyedik meg.
Eyy doboz ára 50 fillér.

Kapható:

Dr. Rotscnek V. Emil
Védjegy, utóda

Grósz Nagy Ferenci
gyógyszerésznél

Debreczen, Koasuth-utc^a 8. 87.
Valamint Tóth Béla gyógyszertárában.

0 OOOOO

BRÁZAYÉS
SÓSBORGZESZ

PLOMBIS (X Wév-Yerk 104 E 106 Str.noívmus
250,000 hálairat 1 év alatt.

Nincs többé «„-Síi!
Fenti betegségeknek előidézői kétségte­
lenül az odvas fogak. Ezen remek ame­
rikai szer ezen kinos és kellemetlen 

szenvedéseket

azonnal megszünteti!
, P1 o m b u s“-s z a 1 mindenki 
— maga plombirozhatja —

fájdalom nélkül és hihétetleuegyszeriimódon

§üT odvas fogait! ~
1 „Plombus“ no hiányozzék egy háznál 
fj sem. az egyszeri csekély kiadás százszo- 
I ros kamatja: a nyugalom. A fogfájdal- || 
É inakban szenvedőket tehát saját érdeke­
li ben felhívjuk, hogy rendeljék meg ezen 
ti valóban remek háziszert, mely az ame­

rikai élelmesség netovábbja!
Ára egy adagnak, mely 5—6 odvas fo­

ri gakra elegendő, használati utasítással 2 
i korona 2 kor. 10 fill, előzetes bekül- 

l; dósé után bérmentve bárhova. Megren­
gi dellietö egyedül a Magyarországi kép- 
Éj viselettől, melynek czime:
ti' ^f P|ombU8‘‘s*étbtildéé,Prisztó, Heves-ni.
|j xsnosatssnrss^vr? ggopogi

E££Ees333 I oeeöxeei

Telefon, villáin- 
háritó, villany- 
csengő felszere­
léseket szaksze­
rűen és olcsón 
készít és javít

Krausz Kálmán bádogos,

ŰgyaSkBk
felvétetnek igen kedvező feltételek mellett

Eiisííst-miiitomMrsjigfek
részletfizetés melletti elárusitására.

FUCHS EL váltóháza
BUDAPEST IV., Kecskeméti u I.

/flOLYrta
MfiNVÜLfl KORPA

/3RC flPOLflSRA
LEGJOBBAN BEVÁLT SZER

mOTS^H fl.ésT5-3, BÉCS
1űJ|  ̂y-V

t•>' •' ii ii II iiiim II i^i^ TTrirírV,

NAGY ÜVEG 
ARA: 2 KORONA 

CB KIS ÜVEG ARA! 1 KORONA
HASZNÁLATI UTASÍTÁS MINDEN ÜVEGHEZ
. . . . MEUÉKíLVt VAN!. . -X-,

1 ee»HBBH*ca*s»sí v r-zgmM—mm

Vsn szerein1-őm tudatni a n. ó.
zötiséggel, hogy

Szabó Lajos fiai urak
Szent-Annái szőlőtől-pcneV

,asztali-bor“
termését megszereztem ő- a fehér li­
teriét 30 krziczárér», h verest 40 
knwczir it árusítom.

1 lekt liter vételénél engedmény. 
Ál'andó raktár különböző hegyi 

6s csemege sorokból.
Tisztelettel

May er Jenő.
. -Y - f v.-f $

Erősítő szer gyengélkedők, vérszegc

Hatvan-utcza 2. szám.

g33X5333B3333XG

tj’k'ASamut 
, ,i.eq*í<ÍÍ6

énvek és lábbadozók részére
Étvágygerjesztő, idegerősitó és vérjavitó szer.

Kiválóan jó izü.
Tot h mint 2000 orvosi eiismpi’ő nyilatkozat |

Kapható: hJ!

J. Serravalló-nál
Trieszt—Baroola.

A gyógytárakban pedig «/« lit. üvegekben 2 kor. 40 fillérért 
V. . - 4 „ 40



Apró hirdetések.
Dija 10 utóig 10 fillér, nvndon további 
Bt'I 4 fillér vantagabb hetükkel n, omta- 

------- ■■=-:=: tott tté 8 fillér. =====

HASZNÁLT vetőgépek, teljesen kijavítva 
minden nagyságban felelősség mellett a legol­
csóbb árban előnyős fizetési feltételek mellet 
kaphatók, Kámer Sándor nagytrafik udvar, 
I’iacz-utoza 26. Ugyanott vetőgépek Kölcsön 
is kaphatók.

K KKTIÍSZ 30 ÉVES, nős, a kertészet minden 
ágában jártas, állást keres január 1-ére. Czim 
a kiadóban.

'te í: '

SEb íl :: u'x ;L Éj.’ ., t'

8' ,, J

■t’ífífoL '

K: . : v , felvétetnek 
u

városi nyomdában,: ' ÍVV •
•■'■[■mm xr rrosruäss, k:eroB25téptllet

r*X5T(i) (5I^^15XSlőD(5Y5X5lí%'l5X5reX5

D E B R E C ZEN. 1904 október 1

íárk
könyvviteli, szépirási és idegen nyelvi
vasárnap és ünnepnapokon 
reggel 10—12 vagy délután. 
2—4-ig szép- és díszirás. 
Munkanapokon este V,9-től 
10-ig könyvvitel és felváltva 

idegen nyelvek.
Nők részére könyvviteli 

órák délután 2—4-ig.
Beiratások naponta 12—1-ig 
a városi bérpalotában (bal­
oldal 3. kapu) II. emelet a 

mérnöki hivatal mellett.

I

Az előkelő 
hölgyközönséghe 2 ftm

Nagyságos asszony!
Halmágyi Sámuel ur

czégvezetcin külföldi útjáról vissza­
térvén, tiszteletiéi értesítem Nagy. 
fágodat, hogy az őszi és téli 
idény logujabb modelljeit hozta 
magával Costümökben, Blou- 
sok, Paletók, Ragián, Have- 
lok, Leányköpeny és ka­
bátka,Téli felöltő ésSzőrme 
konfekciókban, mely újdonsá­
gokat a s.blónszerü ég jellegétől 
megóvandó, kizárólag czógem ré­
szére kötöttem le.

Nagyságod b. megrendelésének 
kellemes elvártában vagyok 

kitűnő tisztelettel 
Klein Sámuel

Halmágyi Sámuel
czégvezelö

női- és leány felöltök leg­
nagyobb áruháza. 

DEBRECZEN, 
Piacz-utcza 47. szám.

i

TESTVEREK DEBRECZEN,
PIACZ-ÜTCZA 51.

tzu. CHAXAK-HÁz/. ”

Budapest ley nagy obi féri - íu-, leányka- es 
gyermekruh^ áruhazának debreceni fióküzlete

a béréndesési munkálatok kesedelme miatt csak

apokí
r3T-nfiSik meg.

áz el lő nap bevételének tiszta jöveveimét a
p breczen sz. kir. város részére beszerzendő mentő kocsi 
javára adományozzuk.

reeixm nyomatott n város könyvnyomdájában 1904


